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Presentamos las tablas hinchables para 
practicar el Paddle surf. 
Esta nueva modalidad de surf permite 
divertirnos mientras nos ponemos en 
forma. Con el Paddle surf trabajamos la 
estabilidad, los músculos del tronco y la 
postura. Las tablas hinchables son fáciles 
de guardar y de transportar y nos dan la 
opción de poder practicar este deporte 
siempre que queramos. 

We present inflatable boards to 
practice paddle surf. 
This new sport is fun and keeps you 
in shape. Paddle surf is a great work 
out and reinforces trunk muscles and 
improves your posture. The inflatable 
boards are easy to store and transport 
and give you the option to practice 
whenever you want to.

Vi presentiamo le tavole gonfiabili per 
praticare il Paddle Surf.
Questo nuovo sport è divertente e ti 
mantiene in forma. Paddle surf è un 
piacevole sport, rafforza i muscoli del 
corpo e migliora la postura. 
Le tavole gonfiabili sono facili da 
stivare e trasportare e danno la 
possibilità di praticare questo sport 
tutte le volte che lo si desidera.

Nous vous présentons les planches 
gonflables pour pratiquer le Paddle 
Surf.
Ce nouveau sport est amusant et vous 
permet de rester en forme. Le paddle 
surf est un sport agréable, il renforce 
les muscles du corps et améliore la 
posture. Les planches gonflables sont 
faciles à ranger et à transporter et 
permettent de pratiquer ce sport autant 
de fois que souhaité.

REF (cm) (cm) (cm)
PADDLEGS09 304 79 15 8,9 PVC 

(1.000 Deniers)
130

PADDLEGS11 335 79 15 10,5 180

INCLUYE:
Bomba de mano
Kit de reparación
Sujetapies

INCLUDE:
Hand pump
Repair kit
Leash

COMPRESI:
Pompa manuale
Kit riparazione
Incastro piedi

INCLUS:
Pompe manuelle
Kit réparation 
Dérives amovibles
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PADDLE SURF

EVA

500 Deniers
Cámara interna laminada
Drop stitch material
Camera interna laminato
Chambre interne en laminé

1000 Deniers
MSL PVC

0.52 mm PVC

0.7 mm PVC
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Cámara interna laminada
Drop stitch material

Camera interna laminato
Chambre interne en laminé

PVC de 0,9 mm reforzado
Reinforced PVC fabric 0,9 mm

PVC da 0,9 mm rinforzato
PVC renforcé de 0,9 mm

PVC de 0,9 mm reforzado
Reinforced PVC fabric 0,9 mm

PVC da 0,9 mm rinforzato
PVC renforcé de 0,9 mm

EVA

REF (cm) (cm) (cm)
WECAMO-8.5 262 75 10 9,5 PVC 

(1.000 Deniers)

160
WECAMO-10.6 320 75 15 12 180
WECAMO-12.6 380 75 15 12,4 210

INCLUYE:
Bolsa de transporte

Kit de quillas (WEFIN)
Kit de reparación (WEKIT)

INCLUDE
Carriying bag

Fin kit (WIFIN)
Repair kit (WEKIT)

COMPRESI
Borsa di trasporto

Kit di chiglie (WEFIN)
Kit riparazione (WEKIT)

INCLUS
Sac de transport

Dérives amovibles (WEFIN)
Kit réparation (WEKIT)

REF
EQUIPAMIENTO 
EXTRA

EXTRA
EQUIPMENT

EQUIPAGGIAMENTO
EXTRA

EQUIPEMENT EN 
OPTION

WEPADDLE Remo telescópico. 
Aluminio

Telescopic paddle. 
Aluminium

Remo estensibile. 
Alluminio

Télescopique en 
Aluminium

WEPADDLEFIBRA Remo telescópico. 
Fibra

Telescopic paddle. 
Fiber

Remo estensibile. 
Fibra

Télescopique en 
Fibre

OB2172309 Chalecos M/L Paddle Vest M/L Gilet M/L Gilet M / L
OB2172308 Chalecos XS/S/M Paddle Vest XS/S/M Gilet XS/S/M Gilet XS / S / M 
WELEASH Sujetapies Lashes Incastro piedi Leash 
GS20004 Bomba manual Hand pump Pompa manuale Pompe manuelle

WEKIT

WELEASH

OB2172309
OB2172308

GS20004

Hand pumpHand pump Pompa manualePompa manuale Pompe manuellePompe manuelle

WEFIN

WEPADDLE
WEPADDLEFIBRA
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Kit riparazione (WEKIT)
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Kit di chiglie (WEFIN)

INCLUS
Sac de transport
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Fabricada con PVC de alta resistencia y funda de nylon 

Heavy-gauge PVC and double-stitched nylon cover. 
Reinforced tow system.

OUTLAW
SPOR53-1126 1 Ø137 x 147cm

DESLIZADORES

TOWABLES

TRAINABILI

BOUEES TRACTABLES

HALF PIPE 
FRANTIC
SPOR53-2160 1 203 x 284 cm

In PVC di alta resistenza e guaina in nylon.

En en PVC renforcé et nylon à double couture.
Système de traction renforcé.
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BAT-X-RAY
SPOR53-1510 1 134 x 134 cm

CRAZY 8
SPOR53-1450 2 210 x 137 cm

134 x 134 cm

GREAT BIG MABLE
SPOR53-2218 4 236 x 215 cm

SPORTSTUBE
SPOR53-1116 1 Ø137 cm

Sport2020fr.indd   5 8/5/20   11:24



BOOSTER BALL
Boya intermedia 
fabricada con PVC de 
alta resistencia y funda 
exterior de nylon. 
Facilita la posicion de la 
cuerda de arrastre 

Buoy that enhances 
the performance of all 
regular towables. 
Heavy-gauge PVC and 
double-stitched nylon 
cover. 

Boa intermedia in PVC di 
alta resistenzae guaina 
esterna in nylon.

Bouée intermédiaire 
qui améliore les 
performances de tous 
les tractables ordinaires.
En PVC renforcé et nylon 
à double couture.

REF
SPOR53-2030 96 x 68 m 1

BIG
BERTHA
SPOR53-1329 4 Ø 188 cm

AIR FORCE
SPOR53-1646 1 Ø 152 cm

STUNT FLYER
SPOR53-1651 2 Ø 178 cm

SPEEDZONE
SPOR53-1931 2 223 x 213 cm
SPOR53-1940 3 Ø 274 cm
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ENGANCHE ESQUI
Enganche de popa para 
esqui náutico.
Fabricado en acero inox 
AISI-316.

SKI TOW RING 
Stern mount ski tow ring.
Made of stainless steel 
AISI 316.

GANCIO TRAINO SCI 
Gancio di poppa per sci 
nautico.
In acciaio inox AISI 316

CROCHET POUR SKI 
NAUTIQUE
Crochet pour  ski 
nautique.
En inox AISI 316

CONECTOR 
RAPIDO
Conector rápido para 
deslizadores de hasta 4 
persones.

QUICK
CONNECTOR 
Hollow braid poly-
propilene cord for up to 4 
riders tubes. 

ATTACCO RAPIDO 
Treccia cavo per un 
massimo di 4 persone.

ATTACHE RAPIDE
Cordon en polypropylène 
tressé creux pour tracter 
jusqu’à 4 personnes..

REF
GS72048 Ø63 x 120 mm 10 mm 1
GS72049 Ø85 x 120 mm 12 mm 1

REF
SPOR57-1655 4K / 1800 kg 1

En inox AISI 316

TRIANGULO DE 
ESQUI
Triángulo de arrastre para 
esquí náutico. 
Fabricado en plástico de 
alta resistencia.
Polea y mosquetones de 
nylon reforzado.

WATER SKI 
TRIANGLE
Water ski triangle with 
nylon snap links. 
Provided with special 
float tail and block.

TRIANGOLO DI SCI 
Triangolo per uso nello sci 
nautico.
In plastica di alta 
resistenza. Carrucola e 
moschettoni in nylon 
rinforzato.

TRIANGLE DE SKI
Triangle pour une 
utilisation en ski 
nautique. Fabriqué 
en plastique haute 
résistance. Poulie et 
mousquetons en nylon 
renforcé.

CUERDA DE 
ARRASTRE
Fabricada con 
polipropileno.

INFLATABLE TOW 
ROPE
Hollow braid poly-
propilene cord for tubes. 

CORDA PER TIRARE 
In polipropilene.

CORDE POUR 
TRACTER
En polypropylène.

REF
GS81010 1

REF
SPOR57-1522 1-2 Ø9,5 mm 2K / 1000 kg 18 m 1
SPOR57-1532 4 Ø9,5 mm 4K / 1800 kg 18 m 1
SPOR57-1542 6 Ø9,5 mm 6K / 2700 kg 18 m 1

GS72048

GS72049

ESPEJO
 RETROVISOR 
Espejo panorámico 
fabricado en plástico ABS 
cromado. 
Montaje universal. 
Visión de 180º

SKI MIRROR 
Universal panoramic ski 
mirror manufactured 
in ABS chromed plastic. 
Provided with special 
fastening adjustable. 
Provides 180º rear visión.

SPECCHIO 
RETROVISORE 
Specchio panoramico in 
plastica ABS cromato.
Montaggio universale.
Visuale 180°.

RETROVISEUR SKI 
NAUTIQUE
Miroir panoramique en 
plastique ABS chromé.
Montage universel.
Vue à 180°.

REF
GS81020 200 x 95 mm 1

1

CUERDA DE ESQUI 
Fabricado en 
polipropileno trenzado. 
Color fucsia. 

SKI ROPE 
Hollow braid polyeth-
ylene cord for waterski 
lines. 

CIMA PER SCI 
NAUTICO 
In polipropilene.
Colore fucsia.

CORDE POUR SKI 
NAUTIQUE
En polypropylène.
Couleur fuchsia

REF
GS81001 Ø7,5 mm 200 m

SUMO
SPOR53-1807 1 96 x 83 cm
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FOTOS NO 
CONTRACTUALES
Los productos de O’brien 
pueden cambiar de color 
o estampado.

NON CONTRACTUAL 
PICTURES.
O’brien products can 
change color or pattern. 

FOTO NON 
CONTRATTUALI 
I prodotti O’brien 
possono cambiare colore 
o pattern.

PHOTOS NON 
CONTRACTUELLES
Les produits O’brien 
peuvent changer de 
couleur ou de motif.

WAKE newVALHALLA 2019

REF ROCKER

OB2190088 VALHALLA 133 133 x 42,2 cm 2.25 Progressive 72 kg
OB2190090 VALHALLA 138 138 X 42,7 cm 2.35 Progressive 95 kg
OB2190092 VALHALLA 143 143 x 43,2 cm 2.50 Progressive 113 kg

Con un núcleo de flotación adicional el Valhalla es perfecto para el principiante o intermedio. Da la sensación de un patín flotante. La línea de 
rocker progresiva asegura que el piloto tiene siempre el control y la base Delta permite mantenerse sin esfuerzo en la estela.

With an extra buoyant Feather Core the Valhalla is perfect for the beginner or intermediate rider. With a floaty skate like feel, the Progressive 
Rockerline ensures the rider is always in control and the Delta Base keeps lets  the board effortlessly edge into the wake for maximum pop.

Con una linea di galleggiamento supplementare, il Valhalla è perfetto per i principianti o gli intermedi. Dà la sensazione di galleggiare. Il 
nuovo rimodellamento, insieme al suo Rocker Progressive e Delta Base, genera un liscio, che permette di mantenere sempre il controllo della 
tavola.

Avec une ligne de flottaison supplémentaire, le Valhalla est parfait pour les débutants ou les intermédiaires. Il donne la sensation de flotter. Le 
nouveau remodelage, avec son Rocker progressif et sa base Delta, génère un lissage, ce qui vous permet de toujours garder le contrôle de la 
planche.
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SYSTEM

OB280120
OB2180118

Ofrece un gran rendimiento a un precio asequible. Su contínua línea lo mantiene estable, mientras 
que el doble canal en la punta y las aletas montadas en el centro del wake, garantizan un 
seguimiento predecible y aterrizajes suaves. Para rematar un núcleo extra de espuma hace que se 
levante sin esfuerzo en el agua, por lo que es el wake perfecto para practicar en el mar.

The System offers performance at an affordable price. Its Continuous Rockerline keeps them stable 
while the dual channels at the tip and tail and center mounted Flank Fins ensure predictable 
tracking and soft landings. To top it off an extra buoyant foam Feather Core makes getting up out 
of the water effortless making the they are the perfect board to keep on your boat.

Offre ottime prestazioni ad un prezzo abbordabile. La sua linea lo mantiene stabile, mentre 
il doppio canale in punta e le pinne montate al centro della tavola, garantiscono un follow-
up prevedibile e atterraggi morbidi.Il suo nucleo consente di alzarsi nell’acqua senza sforzo, 
consentendo un wake perfetto in mare.

Il offre d’excellentes performances à un prix abordable. Sa ligne la maintient stable, tandis que 
le double canal à la spatule et les ailerons montés au centre de la planche garantissent un suivi 
prévisible et des atterrissages en douceur. Son noyau vous permet de vous mettre à l’eau sans 
effort, permettant un sillage parfait en mer. Il permettra aux plus téméraires de tous les âges de 
débuter et de se mettre en confiance pour progresser rapidement. 

REF ROCKER

OB2180118 SYSTEM 135 135 x 42,5 cm 2.25 Progressive 81 kg
OB2180120 SYSTEM 140 140 X 42,9 cm 2.35 Progressive 104 kg

FORMAT
Delta Technology Base: reduce la fricción para un desliz más limpio y más 
rápido. Este wakeboard es un elemento básico de la línea O’Brien desde hace 
varios años porque funciona bien para todo tipo de wakers. 

Delta Base techology: Reduce drag for a cleaner faster ride. This wakeboard 
has been a staple of the O’Brien line for several years because it works so well 
for so many riders. 

Delta Technology Base: riduce l’attrito per una scivolata più facile e veloce. 
Questo wakeboard è un elemento basico della linea O’Brien da diversi anni.

Avec ses ailerons amovibles, sa Delta Base et sa colonne vertébrale PU vous 
disposez d’un wakeboard ludique qui verrouille instantanément lors des 
prises de carres. La construction Feather Core sur une base à rocker progressif 
permet d’avoir une board stable et très facile à contrôler.

REF ROCKER

OB2180060 FORMAT 137 137 x 43,5 cm 2.4 Progressive 100 kg
OB2180062 FORMAT 142 142 X 43,8 cm 2.6 Progressive 113 kg
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newPIXEL
El Pixel es la tabla perfecta para principiantes e intermedios que buscan avanzar. Esta tabla cabalga un poco 
más alto en el agua, lo que reduce la resistencia y facilita que la toma de series más largas. Este tiempo 
adicional en el agua ayuda la progresión, especialmente en las primeras etapas. El Progressive Rocker y la 
Base Delta proporcionan un despegue suave y predecible; dando control en el aire. 

The Pixel is the perfect board for beginner and intermediate looking to progress their boat riding. This 
forgiving board rides a little higher in the water, reducing drag and making it easier for the rider to take 
longer sets. This extra time on the water makes all the difference in the world when it comes to progression, 
especially in the early stages of riding. The Pixel’s long molded fins assist the board in transitioning from 
rail to rail and help it lock onto its edge when cutting into the wake. The Progressive Rocker and Delta Base 
work together to provide a consistently smooth and predictable pop off the wake; giving the rider plenty of 
control in the air.

Pixel è la tavola perfetta per i principianti e quelli che sanno già andarci. Permette di muoversi facilmente, 
facilitando le prestazioni e permettendo di rimanere più tempo in acqua. Progressive Rocker e base Delta 
lavorano insieme per fornire a chi lo usa un controllo totale.

La pixel s’adresse principalement aux femmes qui désirent avoir une board qui réponde à la moindre 
sollicitation. Les 4 ailerons moulés lui confère un contrôle optimum et une excellente accroche dans les prises 
de carres et les atterrissages. Ce wakeboard vous donnera une grande confiance et vous permettra de profiter 
de son pop explosif quand il s’agira de chercher la verticalité…

REF ROCKER

OB2180098 PIXEL 132 132 x 42,2 cm 2.25 Progressive 72 kg
OB2180100 PIXEL 137 137 X 42,5 cm 2.35 Progressive 95 kg

HOOKY
Diseñado específicamente para los pilotos más pequeños y ligeros. Su Rocker Progresivo le da 
un gran control en la estela, dándoles un montón de tiempo para realizar más movimientos 
y trucos. Con su construcción de carril híbrido dual y punta y cola DuraRail, el Hooky es 
perfecto para practicar en su parque de cable con facilidad.

Designed specifically for smaller/lighter riders. Its Progressive Rocker gives the rider a nice 
kick off the wake giving them plenty of time to add more moves to their bag of tricks. With 
its Dual Hybrid Rail Construction and DuraRail tip and tail, the Hooky can also handle your 
local cable park with ease. 

Disegnato principalmente per persone piccole e leggere. Il suo Rocker dona un grande 
controllo della tavola, permettendo di effettuare in diverso tempo più manovre e acrobazie. 

Il est temps que les petits riders aient enfin une planche développée et construite pour eux 
et pour leur taille, poids et force. Cette planche est extrêmement légère, elle dispose d’une 
double coque concave et de 4 ailerons pour la performance. En bonus, ce wakeboard est 
conçu avec une base ABS pour un maximum de solidité et pour que les jeunes puissent le 
pousser dans ses derniers retranchements.

REF ROCKER

OB2170148 HOOKY 118 118 x 38,1 cm 2.1 Progressive 63 kg
OB2170142 HOOKY 123 123 X 42,2 cm 2.3 Progressive 63 kg
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Diseño abierto del dedo del pie para más ajuste, flexibilidad. 
Forro Strobel Lasted. Suela CMEVA. Combinación de barras en J 
para la sujeción definitiva del talón. Chasis inclinado de 2 grados. 
Ultra ligero. Ajuste de 5 puntos.

Open Toe Design for more fit, flexibility. Strobel Lasted Liner. 
CMEVA Outsole. Combination J-Bars for ultimate heel hold. 2 
degree canted chassis. Ultra lightweight. 5-point adjustment.

Design con punta aperta per una maggiore flessibilità. 
Fodera Strobel Lasted. Suole CMEVA.
Telaio inclinato di 2 gradi. Ultra leggero. 
Regolazione a 5 punti.

Chausses ultra légère. Système à double lacets 
pour un meilleur équilibrage du serrage du pied 
et de la cheville.
Fixation de la chausse sur le wakeboard par papillons 6mm 
metric. Intérieur entièrement doublé en lycra.

Diseño abierto del dedo del pie para una mayor flexibilidad de 
ajuste. La lengüeta Free-Flex se abre para facilitar la entrada. 
Construcción específica del tamaño. Forro Strobel Lasted. Suela 
CMEVA. Suelo de Confort. Chasis inclinado de 2 grados. Ultra 
ligero. Ajuste de 5 puntos.

Open Toe Design for more fit flexibility. Free-Flex tongue 
opens wide for easy entry. Size Specific Construction. Strobel 
Lasted Liner. CMEVA Outsole. Comfort Footbed. 2 degree 
canted chassis. Ultra lightweight. 5-point adjustment.

Punta aperta per una maggiore 
flessibilità. La linguetta Free-Flex si apre 
per essere calzata facilmente. Costruzione 
specifica. Fodera Strobel Lasted. Suole 
CMEVA. Piano Comfort. Telaio inclinato 
2 gradi. Ultra leggero. Regolazione a 5 
punti.

Bout ouvert pour plus de flexibilité. 
La languette Free-Flex s’ouvre pour 
un ajustement facile. Construction 
spécifique. Doublure Strobel Lasted. 
Semelles CMEVA. Étage confort. Cadre 
incliné de 2 degrés. Ultra léger. Réglage 
en 5 points.

TALLA | SIZE | INTAGLIO | TAILLE

REF USA UK EUR
OB2171363 ACCESS 2-5 JUNIOR 1.5 - 4.5 34 - 37
OB2171360 ACCESS 5-8 4.5 - 7.5 37 - 41
OB2161361 ACCESS 8-11 7.5 - 10.5 41 - 44.5
OB2161362 ACCESS 11-14 10.5 - 13.5 44.5 - 48
OB2171386 CLUTCH JR 2-5 JUNIOR 1.5 - 4.5 34 - 37
OB2171385 CLUTCH 5-8 4.5 - 7.5 37 - 41

FIJACIONES • BINDINGS • FISSAGGI • CHAUSSE WAKE

ACCESS

CLUTCH

OB2174554

OB2174552

OB2174550OB2174538

CUERDAS CON PALONIER
ROPE AND HANDLE
CIME CON MANIGLIA
CORDES AVEC PALONNIER

REF

OB2174538 2
OB2174550 4
OB2174552 4
OB2174554 4
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PRO TOUR

SIEGE

El Pro Tour está diseñado para ser super estable y fácil de sacar del 
agua. Con facilidad y control incomparable.

The Pro Tour is designed to be super stable an easy to get outof the 
water. With unmatched ease and control.

Il Pro Tour è stato progettato per essere super stabile e 
facile per uscire dall’acqua. Con facilità e controllo senza 
pari.

O’Brien a développé un mono ski pour les 
débutants et tout ceux qui souhaitent un 
ski facile, stable et qui procure de bonnes 
sensations de glisse. Livré avec chausses 
X9 de taille adaptée

El Siege es increíblemente sensible. Con un túnel cóncavo, los cambios de borde 
se hacen sin esfuerzo. Una flexibilidad más suave y un rocker mayor hacen que 
este esquí se sienta estable justo fuera de la caja.

The Siege is incredibily responsive. With a tunnel concave, edge changes are 
efforless an the ski turns on a dime. A softer flex an increased rocker make this 
ski feel stable right out of the box.

Siege è incredibilmente reattivo. Con un tunnel concavo, i cambi a bordo 
vengono effettuati senza alcuno sforzo. Una flessibilità più morbida ed il suo 
roker fanno si che questi sci facciano sentire la stabilità 

Le SIÈGE est un ski conçu pour simplifier la vitesse et la stabilité. Avec un 
tunnel concave, les changements de bord sont sans effort et le ski tourne 
comme une flèche. Un rocker plus doux et plus flexible fait que ce ski tient le 
cap et est confortable en traversée.

REF
FIJACIÓN INCLUIDA
INCLUDED BINDING
FISSAGGI INCLUSO

FIXATIONS INCLUSES

OB2181122 JR PRO TOUR 58� Avid 58” = 147 cm

REF
FIJACIÓN INCLUIDA
INCLUDED BINDING
FISSAGGI INCLUSO

FIXATIONS INCLUSES

OB2180486 SIEGE 69� Avid STD 69” = 175 cm

SLALOM

The Pro Tour is designed to be super stable an easy to get outof the 

Avid
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VORTEX

PLATFORM TRAINER

CELEBRITY

ALL STAR TRAINER

Esquí de gran superficie diseñado para pequeñas olas y grandes 
giros. Ideal para el mar. El área de superficie adicional reduce la 
fricción y permite esquiar a menor velocidad con menos esfuerzo.
The Vortex is a wide-body ski designed with deep water starts and 
big, carving turns in mind. The extra surface area reduces drag and 
allows for skiing with much lower boat speed with less effort.
Cci progettato per piccole onde e grandi giri. Ideale per il mare. La 
superficie di appoggio, riduce l’attrito e permette di sciare a bassa 
velocità con meno sforzi.
Le Vortex est un combo large à profil semi parabolique. La surface 
importante du ski permet une sortie d’eau facile et sans effort. 
Sa grande portance permet de skier avec une vitesse du bateau 
beaucoup plus faible, facilitant les évolutions. Equipé de la nouvelle 
chausse X7 réglable du 36 au 47.

Incluye Cuerda y PALONIER. Fabricado con bambú.
Trainer rope with handle. Made in bamboo.
Corda Trainer con manico. Fabbricato in bambù.
Avec corde à polonnier. Fabriqué en bamou.

Es el tamaño perfecto para aprender a esquiar, así como para 
iniciarse al slalom. 
The Celebrity is the perfect size for learning to ski as well as 
learning slalom.
È la dimensione perfetta per imparare a sciare, così come per fare 
lo slalom.
Disposant d’un profil semi parabolique et d’un double tunnel, il 
offre beaucoup de confort et sait se montrer dynamique pour un 
skieur expérimenté. 

Para iniciar a los niños al esquí náutico: Gran estabilidad (Barra 
estabilizadora), Cuerda con mango, Para niños hasta 30 kg. Doble túnel.
For beginner juniors: Stabilizer bar, Trainer rope w/handle, Weight range 
up to 85 lbs., Tunel dual, Molded-in fins
Per introdurre i bambini allo sci nautico: elevata stabilità (bar), corda 
con manico, per bambini fino a 30 kg, doppio tunnel.
Pour initier les enfants au ski nautique: haute stabilité (barre), corde 
avec poignée, pour les enfants jusqu’à 30 kg, double tunnel.

REF

OB2171140 46” = 117 cm 85 lbs = 30 kg

REF
FIJACIÓN
BINDING
FISSAGGI
FIXATION

TALLA
SIZE

INTAGLIO
TAILLE

OB2191110 CELEBRITY 68� 68” = 173 cm X7 & RT 4.5 - 13
36/48

OB2191114 CELEBRITY 64� 64” = 162 cm JR X7 & RT 4.5 - 13
36/48

REF

OB2181148 46” = 117 cm 85 lbs = 30 kg

REF
FIJACIÓN
BINDING
FISSAGGI
FIXATION

TALLA
SIZE

INTAGLIO
TAILLE

OB2181130 VORTEX 65� 65” = 166 cm X7 & RT 36 - 47CO
M

BO
 S

K
I

OB2191110

OB2191114
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SKI
CUERDAS CON PALONIER • ROPE AND HANDLE • CORDE CON MANIGLIA • CORDE AVEC PALONNIER

FLOTANTES
FLOATING
GALLEGGIANTE
FLOTTANTES

OB2174538

REF

OB2174542 5 SKI COMBO 
OB2174538 2 SKI / WAKEBOARD COMBO
OB2174528 1 SKI COMBO

REF

OB2174594 SKI TOW HARNESS 365 cm
OB2184598 SKI 244 cm

Triángulo de arrastre para esquí náutico. Fabricado en plástico de alta 
resistencia. Polea de nylon reforzado y mosquetones de acero inox.
Water ski triangle with stainless steel snap links. Provided with special 
float tail and block.
Triangolo di traino a strascico per sci nautico. Prodotto in plastica ad alta 
resistenza. Puleggia di nylon rinforzato e moschettoni di acciaio inox.
S’accroche à l’arrière du bateau pour créer un point d’attache central 
qui suit l’utilisateur. Avec flotteur plastique contenant une poulie et 
mousquetons en inox.

OB2174542

OB2174528

OB2174594

OB2184598

GUANTES • GLOBES • GUANTI • GANTS
Banda de seguridad en muñeca.
Band of security in wrist.
Banda di protezione sul polso.Bande 
de protection au poignet

3/4

REF
TALLA
SIZE

INTAGLIO
TAILLE

OB2082364 S
OB2082365 M
OB2082366 L
OB2082367 XL
OB2082368 2XL

REF
TALLA
SIZE

INTAGLIO
TAILLE

OB2082373 XS
OB2082374 S
OB2082375 M
OB2082376 L
OB2082377 XL

2XS 2 1/2� 6,5 cm
XS 2 3/4� 7 cm
S 3 1/8� 8 cm
M 3 1/2� 9 cm
L 3 3/4� 9,5 cm

XL 4 1/8� 10,5 cm
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KNEEBOARD BLACK MAGIC

KNEEBOARD VOODOO

La tabla perfecta para niños y novatos que se inician en aguas profundas. Correa acolchada de 3 
pulgadas para un ajuste seguro. Probablemente el mejor kneeboard “familia” en el mercado. Aletas 
retractables acuáticas, gancho acolchado, correa ajustable.
Probably the best “family” kneeboard on the market, the Black Magic does it all. The famous cable-
actuated retractable fin system and the aquatic hook make the Black Magic the perfect board for 
successfully teaching kids and newbie riders the finer points of deep-water starts. Retractable fins, 
Aquatic hook, Padded, adjustable strap, Durable plastic base.
La tavola perfetta per bambini e principianti che vorranno iniziare nelle acque profonde. Tracolla 
imbottita di 3 pollici per una maggiore vestibilità. Probabilmente il miglior kneeboard “famiglia” nel 
mercato. Flap retrattili sci, rilievo di gancio, cinturino regolabile.
Probablement le meilleur kneeboard familial du marché. Grâce à son système d’ailettes rétractables et 
à son accroche palonnier. Il est parfaitement adapté à l’usage d’un débutant mais aussi à celui d’un 
utilisateur chevronné qui pourra exploiter les performances de la carène une fois les ailettes en fonction.

Las aletas moldeadas cuadradas proporcionan el seguimiento adicional, y la parte inferior curvada hace 
que las transiciones del borde sean lisas y rápidas. La almohadilla de 3/4“ de EVA proporciona comodidad 
para las rodillas y los tobillos. Correa ajustable acolchada. Gancho integrado. Borde biselado variable. 
Aletas moldeadas cuadradas.
Quad molded fins at each corner provide extra tracking, and the curved underside makes edge transitions 
smooth and quick. The 3/4” thick pad provides plush comfort for your knees and ankles. Padded adjustable 
strap. Integrated hook. 3/4” EVA pad. Variable beveled edge. Quad molded fins.
Le pinne quadrate forniscono un ulteriore controllo, e la parte inferiore curvata fa si che i passaggi 
orizzontali siano lisci e veloci. Pad 3/4 “EVA offre comfort per le ginocchia e le caviglie. Tracolla regolabile 
imbottita. Gancio integrato. Variabile bordo smussato. Monta alette a forma quadrata.
Les ailerons carrés offrent un contrôle supplémentaire et le fond incurvé rend les passages horizontaux 
lisses et rapides. Le coussin 3/4 “EVA offre un confort pour les genoux et les chevilles. Bandoulière 
rembourrée réglable. Crochet intégré. Bord biseauté variable

CUERDAS CON PALONIER 
ROPE AND HANDLE
CORDE CON MANIGLIA
CORDE AVEC PALONNIER

REF

OB2174554 4

utilisateur chevronné qui pourra exploiter les performances de la carène une fois les ailettes en fonction.

que las transiciones del borde sean lisas y rápidas. La almohadilla de 3/4“ de EVA proporciona comodidad 

Quad molded fins at each corner provide extra tracking, and the curved underside makes edge transitions 
smooth and quick. The 3/4” thick pad provides plush comfort for your knees and ankles. Padded adjustable 
Quad molded fins at each corner provide extra tracking, and the curved underside makes edge transitions 
smooth and quick. The 3/4” thick pad provides plush comfort for your knees and ankles. Padded adjustable 
Quad molded fins at each corner provide extra tracking, and the curved underside makes edge transitions 

orizzontali siano lisci e veloci. Pad 3/4 “EVA offre comfort per le ginocchia e le caviglie. Tracolla regolabile 

REF

OB2181212

REF

OB2151208
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ALFOMBRA FLOTANTE
FOAM LOUNGE
TAPPETO GALLEGGIANTE
TAPIS FLOTTANT

REF
MATERIAL
MATERIAL
MATERIALE
MATERIAU

OB2171548 WATER CARPET 45,7 x 15,2 cm 3 capas espuma
3 layer foam

3 strati di schiuma
3 couches de 

mousse

1

OB2151573 FOAM LOUNGE 1 218 X 61 cm 1

OB2151574 FOAM LOUNGE 2 218 X 142 cm 2

Combo trainer hinchable, con cuerda 
de arrastre y PALONIER. 
Inflatable combo trainer with rope 
and handle. 
Trainabili, con corda di traino e 
maniglia. 
Tractable avec corde avec palonnier. 

SIMPLE TRAINER

REF

OB2141154 85 lbs / 35 kg

TAPPETO GALLEGGIANTE
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Wake Warrior

Tubester Le Tube

Super Le Tube

DE
SL

IZ
AD

OR
ES

 � T
OW

AB
LE

S �
 TR

AI
NA

BI
LI

�T
RA

CT
AB

LE
S

Wake Warrior
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SLACKER 

DALOO

SOMBRERO

DALOO

LOWRIDERLOWRIDER

SLACKER 

REF
MATERIAL
MATERIAL
MATERIALE
MATERIAU

FUNDA
COVER

COPERTURA
REVETEMENT

OB2141508 TUBESTER �  137 cm

PVC alta resistencia
Heavy-gauge PVC
Ad alta resistenza del PVC
PVC haute résistance

Nylon 420 deniers 1
OB2141504 LE TUBE �  142 cm Nylon 420 deniers 1
OB2141506 SUPER LE TUBE �  178 cm Nylon 840 deniers 2
OB2191540 WAKE WARRIOR 1  2019 114 X 152 cm Nylon 420 deniers 1
OB2191541 WAKE WARRIOR 2  2019 188 X 179 cm Nylon 840 deniers 2
OB2151512 2-DALOO 80” x 56” PVC 24  pad: 4 EVA Nylon 420 deniers 2
OB2181606 LOWRIDER 3 �  203 cm PVC 30 / pad: 2 EVA Nylon 840 deniers 3
OB2181605 LOWRIDER 2 �  178 cm PVC 30 / pad: 2 EVA Nylon 420 deniers 2
OB2161575 SLACKER 2 178 x 152 cm PVC 30/24  pad: 2 EVA Nylon 840 / 420 deniers 2
OB2161576 SLACKER 3 70” x 80” PVC 30/24  pad: 3 EVA Nylon 840 / 420 deniers 3
OB2161555 SOMBRERO 4 � 224 cm PVC 30 / 26/ 24 Nylon 840 deniers 4
OB2111610 TEAR AID PATCH KIT
OB2174762 BOQUILLA INFLADO | NOZZLE INFLATATION | VALVOLA | VALVE DE GONFLAGE
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new

REF
FUNDA
COVER

COPERTURA
REVETEMENT

OB2191625 BOOKER 2 130 X 147 cm Nylon 840 deniers 2
OB2191626 BOOKER 3 200 X 147 cm Nylon 420 deniers 3

REF
FUNDA
COVER

COPERTURA

BOOKER

El muelle amortiguador auxiliar es perfecto para los barcos de más 4000 lbs. La 
línea elástica resistente ayuda a mantener su embarcación mientras absorbe 
el choque. Hay flotadores de espuma en cada extremo y dos lazos para una 
conexión rápida.
Dock Bungee is perfect for most boats 4000lbs. and under. The heavy duty 
stretch line helps keep your boat save while also absorbing the shock on your 
cleats. There are foam floats at each end and two loops for a quick connection.
Dock Bungee è perfetto per la maggior parte delle barche 4000 libbre. La linea 
stretch pesante aiuta a mantenere la vostra barca mentre attutisce il moto 
ondoso. Ci sono galleggianti in schiuma ad ogni estremità e due loop per una 
rapida connessione.
Dock Bungee est parfait pour la plupart des bateaux jusqu’à 4 000 livres. La 
ligne extensible lourde aide à maintenir votre bateau tout en amortissant la 
houle. Il y a des flotteurs en mousse à chaque extrémité et deux boucles pour 
une connexion rapide.

6’ = 15,24 m

BUNGEE 6’ = 15,24 m

REF

OB2174592 6 P
OB2174576 4 P
OB2174564 2 P

OB2174592 OB2174576 OB2174564

CUERDAS FLOTANTE • FLOATING ROPE • CIME GALLEGGIANTE • CORDES FLOTTANTES

new

REF
FUNDA
COVER

COPERTURA
REVETEMENT

OB2191628 �  150 cm Nylon 840 deniers 4

Diseñado para mantener la cuerda fuera del agua, reduciendo la resistencia. El arrastre 
reducido proporciona un mejor rendimiento en giros. La forma ovalada ayuda a absorber los 
golpes en la cuerda. Para usar en deslizadores de hasta 4 pasajeros. Incluye 18 m de cuerda. 
Designed to keep the rope out of the water, reducing drag and increasing the gas mileage of 
the boat. Reduced drag provides better performance on turns and slides. Oval shape helps 
absorb shock on rope. For use on up to 4 rider tables. Includes 60’ tow rope.
Progettato per tenere la corda fuori dall’acqua, riducendo la resistenza. La resistenza ridotta 
offre prestazioni di sterzata migliori. La forma ovale aiuta ad assorbire i colpi sulla corda. Da 
utilizzare su slider fino a 4 passeggeri. Include 18 m di corda.
Conçu pour garder la corde hors de l’eau, réduisant ainsi la traînée, ce qui offre de 
meilleures performances de direction. La forme ovale aide à absorber les coups sur la corde. 
À utiliser sur les curseurs jusqu’à 4 passagers. Comprend 18 m de corde.

SHOCK BALL

REF

OB2174604

Sport2020fr.indd   20 8/5/20   11:25



CHALECOS • SKI VEST • GILET • GILETS
Chaleco de esqui fabricado con espuma de polietileno y nylon. Cinchas de ajuste. Homologación CE ISO12402-5 y ISO12402-6.
Ski vest made in polyethylene and nylon. With CE ISO12402-5 & ISO12402-6 approval. Buckles.
Giubbotto per sci fatto di schiuma in polietilene e nylon. Cinghie di regolazione. Omologazione CE ISO12402-5 e ISO12402-6
Gilet de ski en polyéthylène et mousse de nylon. Sangles de réglage. Approbation CE ISO12402-5 et ISO12402-6

3B PRO NYLON

4B ADJ. NYLON

CHILD / INFANT NYLON

YOUTH NYLON

PADDLE

REF
TALLA
SIZE

INTAGLIO
TAILLE

OB2112115 3B PRO NYLON L
OB2112114 3B PRO NYLON M
OB2112113 3B PRO NYLON S
OB2112123 4B ADJ NYLON S
OB2112124 4B ADJ NYLON M
OB2112125 4B ADJ NYLON L
OB2112126 4B ADJ NYLON XL
OB2142205 4B PRO NYLON L
OB2142204 4B PRO NYLON M
OB2142206 4B PRO NYLON XL
OB2142207 4B PRO NYLON XXL
OB2122200 CHILD/INFANT NYLON 13,5 kg
OB2172309 PADDLE M / L
OB2172308 PADDLE XS / S / M
OB2122202 YOUTH NYLON 22,5 - 40 kg
OB2142270 UNIVERSAL UNIVERSAL
OB2142224 NEO M
OB2142225 NEO L
OB2142226 NEO XL
OB2142227 NEO XXLNEO

4B PRO NYLON

YOUTH NYLON

3B PRO NYLON

PADDLE

NEO

UNIVERSAL
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BOMBAS DE AIRE
AIR PUMP
POMPA ARIA
GONFLEURS

BOMBA DE MANO
HAND PUMP
GONFIATORE A MANO
GONFLEURS À MAIN

REF PSI

GS20016 27,5
GS20017 14,5

GS20023
Válvula inflado neumáticas
Pneumatic inflated valve
Valvola gonfiato gomiti
Valve pneumatique

GS20016GS20023 GS20017 GS20016

PSI

27,527,5
14,514,5

GS20017

Bomba manual de doble flujo. Protección anti arena. Infla y desinfla. Conversión 
automática de flujo doble a flujo simple a más de 400 mbar para reducir el esfuerzo a 
presiones más altas.
Dual flow manual pump. Sand protection. Inflate and deflate. Automatic conversion from 
double flow to single flow at more than 400 mbar to reduce stress at higher pressures.
Pompa a mano doppio flusso. Protezione anti sabbia. Gonfia e sgonfia. Conversione 
automatica da flusso doppio a flusso singolo oltre i 400 mbar per ridurre lo sforzo a 
pressioni più elevate.
Pompe à main double flux. Protection contre le sable. Gonfle et dégonfle. Conversion 
automatique du double flux en simple flux de plus de 400 mbar pour réduire l’effort à 
des pressions plus élevées.

REF

GS20007 2x2000 cc 800 mbar
11.6 PSI 11 x 22 x 47 cm

Bomba manual compacta para un espacio mínimo en el transporte / almacenamiento. Solo 45 cm 
de alto. Base plegable. Mango reducido desenroscando los extremos. Manómetro integrado en el 
mango. Conmutación manual de doble flujo / flujo simple. Se suministra con conexiones de inflado 
para las válvulas más comunes.
Compact manual pump for minimal space in transport / storage. Only 45 cm tall. Folding base. Reduced 
handle by unscrewing the ends. Manometer integrated in the handle. Dual flow / single flow manual 
switching. It is supplied with inflation connections for the most common valves.
Pompa a mano compattabile per ottenere un minimo ingombro nel trasporto/stoccaggio. Soli 45 cm 
di altezza. Base pieghevole. Maniglia riducibile svitandone le estremità. Manometro integrato sulla 
maniglia. Commutazione manuale flusso doppio / flusso singolo. Fornita con raccordi di gonfiaggio 
per tutte le più comuni valvole
Pompe à main compacte pour obtenir un minimum d’espace de transport / stockage. Seulement 
45 cm de haut. Base pliante. La poignée peut être réduite en dévissant les extrémités. Manomètre 
intégré sur la poignée. Commutation manuelle double / simple flux Fourni avec des raccords de 
gonflage pour les vannes les plus courantes

REF

GS20004 2 x 1100 cc 2 bar
29 PSI 10.5 x 15 x 45 cm

intégré sur la poignée. Commutation manuelle double / simple flux Fourni avec des raccords de 

10.5 x 15 x 45 cm
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BOMBAS DE AIRE ELÉCTRICAS
ELECTRIC AIR PUMP
GONFIATORI DELL’ARIA ELETTRICHE
GONFLEURS ELECTRIQUES
Bomba de aire de 
doble acción (inflado/
desinflado). 
Parada automática a la 
presión deseada.
Adaptadores universales. 

Automatic boat inflator/
deflator, with pressure 
regulator 150 to 300 mb. 
Automatic stop. 
Complete with universal 
adaptors. 

Gonfiatori a doppia zione.
Adattatori universali.

Gonfleur / dégonfleur 
automatique avec 
régulateur de pression 
150 à 300 mb. Arrêt 
automatique. Complet 
avec adaptateurs 
universels.

Bomba de aire de gran 
potencia y doble acción 
(inflado/desinflado). 
Parada automática a la 
presión deseada. 
Ideal para el inflado 
de embarcaciones 
neumáticas con fondo de 
alta presión.

Automatic boat inflator/
deflator, with pressure 
regulator up to 800 mb. 
Automatic stop. 
Complete with 
connectors.

Gonfiatori di grande 
potenza e doppia azione. 
Ideale per i tender con 
fondo ad alta pressione.

Gonfleur / dégonfleur 
automatique pour 
bateaux, avec régulateur 
de pression jusqu’à 800 
mb.
Arrêt automatique.
Complet avec 
connecteurs.

Equipado con manguera 
de inflado de PVC Ø 40 
mm x 1,5 m con racor. 
Equipado con filtro anti-
arena. Infla / desinfla.

Equipped with PVC 
inflation hose Ø 40 mm 
x 1.5 m with fitting. 
Equipped with anti-sand 
filter. Inflate/deflate 

Provvisto di tubo di 
gonfiaggio in PVC Ø 40 
mm x 1,5 m con raccordo.  
Provvisto di filtro anti-
sabbia. Gonfia e sgonfia 

Fourni avec tuyau de 
gonflage en PVC Ø 40 
mm x 1,5 m avec raccord. 
Equipé d’un filtre à sable. 
Gonfler et dégonfler

REF R.O.
OEM

GS20012 B-12 150 l/m 12 V (9 A) 150 - 300 mb 23 x 13 x 13 cm

REF R.O.
OEM

GS20013 BST-12-HP 450 l/m 12 V (15 A) 800 mb /11,7 psi

REF

GS20015 1.700 l/m 1000 W 250 mb / 3.6 psi 15 x 16 x 17 cm

Fabricado en 
plástico ABS. Cable 
de alimentación 
con enchufe para 
encendedor.

Manufactured in 
plastic ABS housing. 
Electric cable with 
lighter plug.

In plastica ABS. 
Cavi alimentazione 
con presa per 
accendisigari.

En plastique 
ABS. Câbles 
d’alimentation avec 
prise allume-cigare

REF

GS20029 12 V

TURBOMAX
La unidad ha integrado 
un servoaccionamiento 
digital de DC servo-Drive 
desarrollado con DSP y 
tecnologías MOSFET de alta 
eficiencia controladas por 
un microprocesador.
Tiene dos motores potentes 
que permiten grandes 
caudales y se apagan 
automáticamente una vez 
que se alcanza la presión 
establecida.

The unit has integrated 
a digital DC servo- Drive 
developed with DSP and 
high efficient MOSFET 
technologies controlled by a 
microprocessor.
The Turbomax has two 
powerful motors and when 
the pump starts it will be on 
a high volume twin pump 
until it reaches the required 
pressure. Once reaching 
the set pressure it will 
automatically switch off. 

L’unità ha un driver 
integrato digitale sviluppato 
con DSP e tecnologie 
MOSFET controllate da un 
microprocessore.
Ha due potenti motori 
che permettono grandi 
portate e si spengono 
automaticamente una volta 
raggiunta la pressione 
impostata.

L’unité possède un pilote 
numérique intégré 
développé avec les 
technologies DSP et 
MOSFET contrôlées par un 
microprocesseur.
Il dispose de deux 
moteurs puissants qui 
permettent des débits 
importants et s’éteignent 
automatiquement une fois 
la pression réglée atteinte. .

REF

GS20011 1.000 l/m 12 V (25A/30A) 250 mb / 3,6 PSI

REF

GS20009

TUBO RECAMBIO
SPARE TUBE
TUBO RICAMBIO
TUBE DE RECHANGE

REF

GS20048  25 m

Bomba externa
Outer pump
Pompa esterna
Pompe externe
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BOMBA FUELLE DE PIE
FOOT PUMP 
GONFIATORE A PEDALE
GONFLEURS À PIED
Adaptadores universales.
Dotada de doble cámara 
de aire que permite el 
inflado a mayor presión 
sin esfuerzo. 
Indicador visual de 
sobre-presión.

Double chamber pump 
permits the inflation 
to the recommended 
pressure with very 
limited effort.
Provided with a visual 
pressure indicator to 
warn against over-
inflation.

Adattatore universale. 
Dotata di doppia 
camera d’aria che 
permette di gonfiare 
ad una pressione 
superiore senza sforzo. 
Indicatore visuale di 
sovrapressione.

Adaptateur universel. 
Équipé d’une double 
chambre à air qui vous 
permet de gonfler à une 
pression plus élevée 
sans effort. Indicateur 
visuel de surpression

Ideal para neumáticas
con fondo de alta 
presión.
Dotada de doble cámara 
con dispositivo para 
optimizar el inflado de 
tubulares y suelos.
Placas de fibra de vidrio 
y poliamida y acero inox.

Double chamber with 
a device that allows 
the use of the optimal 
inflating capacity for 
both the tubes and the 
bottom at high pressure.

Ideale per gommoni con 
fondo di alta pressione. 
Dotata di doppia camera 
con dispositivo per 
ottimizzare il gonfiaggio. 
Piastra in fibra di vetro, 
poliamide e acciaio inox.

Idéal pour les bateaux 
gonflables à fond haute 
pression. Equipé d’une 
double chambre avec 
dispositif pour optimiser 
le gonflage. Plaque en 
fibre de verre, polyamide 
et inox.

REF R.O.
OEM

GS20002 B-10 5 l/m 35 x 25 x 8 cm

REF R.O.
OEM

CON TAPÓN
WITH CAP
CON TAPPO
BOUCHON

SIN TAPÓN
WITHOUT CAP
SENZA TAPPO
S/BOUCHON

GS20003 B-9 6 l/m 0,3 bar / 4,4 psi 1 bar / 14,7 psi

Adaptadores 
universales.
Fabricado 
en plástico 
reforzado.

Made in shock 
resistant ABS 
plates.
Universal adaptor. 

Adattatore 
universale. 
In plastica 
rinforzata.

Adaptateur 
universel.
En plastique 
renforcé

Adaptadores universales.
Placas de fibra de vidrio 
y poliamida, tejido 
reforzado y acero inox.

Fiber glass charged 
polyammide plates, 
reinforzed fabric coated 
bellows and stainless 
steel.

Adattatore universale. 
Piastra di fibra di vetro 
e poliamide, tessuto 
rinforzato e acciaio inox

Adaptateur universel. 
Plaque en fibre de verre 
et polyamide, tissu 
renforcé et inox

REF R.O.
OEM

GS20006 B-1 5 l/m 26 x 20 x 8 cm

REF R.O.
OEM

GS20001 GP5 6.5 l/m 29 x 21 x 8 cm

GS20018

GS20019

GS20022

GS20010

RECAMBIOS
SPARE PARTS
RICAMBI
PIECES DE RECHANGES

REF

GS20018 Kit de 3 boquillas 
Bravo-6 / 12, etc.

Kit 3 nozzles 
Bravo-6 / 12, etc. Kit 3 ugelli. Kit 3 embouts 

Bravo 6 /12 etc.
GS20019 Kit de 6 adaptadores 

universales 
Kit 6 universal 
adaptors

Kit 6 adattatori 
universali

Kit 6 adaptateurs 
universels

GS20022 Válvula tipo Boston Boston valve Valvola Boston Valve Boston

GS20010 Manómetro 
1bar / 14.4 psi

Manometer 
1bar / 14.4 psi

Manometro 
1bar / 14.4 psi

Manometre
1 bar / 14.4 psi

BOUCHON S/BOUCHON
0,3 bar / 4,4 psi0,3 bar / 4,4 psi0,3 bar / 4,4 psi0,3 bar / 4,4 psi 1 bar / 14,7 psi1 bar / 14,7 psi1 bar / 14,7 psi1 bar / 14,7 psi
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GAFAS DE SOL • SUNGLASSES • OCCHIALI DA SOLE • LUNETTES DE SOLEIL

Fiji

BOENAMSG
Namotu

POLARIZADAS
POLARISED
POLARIZZATI
POLARISANTES

FLOTANTES
FLOATING
GALLEGGIANTI
FLOTTANTES

BOETAVBLG
Tavarua

Samoa

PIHA

Lentes de acetato 
polarizado.

Acetate polarised lens. Lente polarizzate. Verres polarisés en 
acétate.

Lentes policarbonato.
Polycarbonate lens.
Lente in policarbonato.
Verres en polycarbonate

Lentes policarbonato. Polycarbonate lens. Lente in policarbonato. Verres en policarbonate.

Lentes de acetato 
polarizado.
Montura de nylon TR90. 

Acetate polarised lens. 
Frame moulded from 
TR90.

Lenti polarizzate.
Montatura in nylon TR90

Verres polarisés en 
acétate.
Monture en nylon TR90.

Lentes de acetato 
polarizado.
Montura de nylon TR90. 

Acetate polarised lens. 
Frame moulded from 
TR90.

Lenti polarizzate.
Montatura in nylon TR90

Verres polarisés. en 
acétate
Monture en nylon TR90.

Lentes de acetato 
polarizado.
Montura de nylon 
TR90. 

Acetate polarised 
lens. 
Frame moulded 
from TR90.

Lenti polarizzate.
Montatura in nylon 
TR90

Verres polarisés en 
acétate.
Monture en nylon 
TR90.

REF
BOESAMBG

REF
BOEFIJBG

REF
BOETAVBLG
BOENAMSG

REF
BOEPIHAGMBM Gunmetal
BOEPIHAGMG Gunmetal
BOEPIHAGMA Gunmetal

TOFINO

REF
BOETOFBG Mate | Matt | Matt | Mat
BOETOFBA Mate | Matt | Matt | Mat
BOETOFTG Gloss Tortoise
BOETOFTA Gloss Tortoise

GROM
8-13 AÑOS | YEARS | ANNO | ANS

REF
BOEGROMGG Mate | Matt | Matt | Mat
BOEGROMGA Mate | Matt | Matt | Mat
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BOECABOWG
BOECABOBG

BOECABOCG

CABO

FLOATER

SAN JUAN

Lentes de acetato polarizado.
Montura de nylon TR90. 
Flotabilidad:  0,83 gm/ml.

Acetate polarised lens. 
Frame moulded from TR90.
Density of 0,83 gm/ml.

Lenti polarizzate.
Montatura in nylon TR90. 
Galleggiabilità: 0,83gm/ml.

Verres polarisés. en acétate
Monture en nylon TR90.
Flottabilité: 0,83 gm/ml.

Lentes de acetato polarizado.
Montura de nylon TR90 y espuma de 
baja densidad en puente y patillas. 
Flotabilidad: 0,95 gm/ml.

Acetate polarised lens. Frame moulded 
from TR90 and low density senaprene 
in temples and nose pieces. 
Density of 0,95 gm/ml.

Lenti polarizzate. Montatura in 
nylon TR90 e spuma di bassa densità 
nel ponte che poggia nel naso. 
Galleggiabilità 0,95gm/ml

Verres polarisés. en acétate
Monture en nylon TR90 et mousse 
basse densité sur le pont et les 
branches. Flottabilité: 0,95 gm/ml.

Lentes de acetato 
polarizado.
Montura de nylon 
TR90 y espuma de baja 
densidad en el puente y 
las patillas. 
Flotabilidad: 0,95 gm/ml.

Acetate polarised lens. 
Frame moulded from 
TR90 and low density 
senaprene in temples 
and nose pieces. 
Density of 0,95 gm/ml.

Lenti polarizzate. 
Montatura in nylon TR90 
e spuma di bassa densità 
nel ponte che poggia 
nel naso. Galleggiabilità 
0,95gm/ml

Verres polarisés en 
acétate.
Monture en nylon 
TR90 et mousse basse 
densité sur le pont et les 
branches.
Flottabilité: 0,95 gm/ml.

Bi-focal no polarizado 
interior.
Lentes de policarbonato 
polarizado.
Montura de nylon 
TR90 y espuma de baja 
densidad en el puente y 
las patillas. 
Flotabilidad: 0,95 gm/ml.

Reader lens non polar-
ised rear lens.
Poltcarbonate polarised 
lens. 
Frame moulded from 
TR90 and low density 
senaprene in temples 
and nose pieces. 
Density of 0,95 gm/ml.

Bifocale non 
polarizzato. interno.
Lenti in policarbonato 
polarizzato. 
Montatura in nylon 
TR90 e spuma di bassa 
densità nel ponte che 
poggia nel naso. 
Galleggiabilità 0,95gm/ml

Bifocale, arrière non 
polarisée.
Verres polarisés. en 
acétate
Monture en nylon 
TR90 et mousse basse 
densité sur le pont et 
les branches.
Flottabilité: 0,95 gm/ml.

REF

BOECABOCG
Fibra de carbono brillo 
Gloss carbon fibre
Fibra di carbonio
Fibre de carbone

BOECABOWG Mate | Matt | Matt | Mat
BOECABOBG Mate | Matt | Matt | Mat

REF
BOEFLOACBG

Mate | Matt | Matt | MatBOEFLOACBA
BOEFLOACTG TortoiseBOEFLOACTA
BOEFLOACCFG Fibra de carbono brillo 

Gloss carbon fibre
Fibra di carbonio lucida
Fibre de carbone brillante

BOEFLOACCGA

BOEFLOACGG Mate + manzana
Matt + apple
Matt + verde
Mat + verte

BOEFLOACGA

REF

BOESANBG1.50 Mate
Matt 
Matt 
Mat

BOESANBG2.50

BOESANTA1.50
TortoiseBOESANTA2.00

BOESANTA2.50

BOEFLOACBG
BOEFLOACBA

BOEFLOACCFG
BOEFLOACCGA

BOESANACBG
BOESANACBA

BOESANACGG
BOESANACGA

REF

BOESANACBG Mate
Matt 
Matt
Mat

BOESANACBA

BOESANACTG TortoiseBOESANACTA
BOESANACGG
BOESANACGA

BOESANACTG
BOESANACTA

BOEFLOACTG
BOEFLOACTA

CORDÓN SUJETAGAFAS
SUNGLASS RETEINERS
CORDINO OCCHIALI
CORDON DE LUNETTES

REF

BOEFLOBK
Flotante
Floating
Galleggiante
Flottant

BOEURETHLB Poliuretano
Polyurethane
Poliuretano
Polyuréthane

BOEURETHLN
BOEURETHLO

REF

BOESILSPB
Poliuretano
Polyurethane
Poliuretano
Polyuréthane

BOEFLOBK

BOEFLOACGG
BOEFLOACGA
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ZAPATOS NÁUTICOS • NAUTIC SHOES • SCARPE NAUTICHE • CHAUSSURES BATEAUX

CLIPPER

PORTOSYDNEY
CHALLENGER

LYMINGTON

BERMUDABERMUDA

PORTO

WALNUT

NAVY

NAVY

NAVY

CHESTNUT NAVY / SAND

NUM.
MODELO COLOR 36 37 38 39 40 41 42 43 44 45 46 47 48

SYDNEY

NAVY QY10037 QY10038 QY10039 QY10040 QY10041 QY10042 QY10043 QY10044 QY10045 QY10046 QY10047

WALNUT QY20037 QY20038 QY20039 QY20040 QY20041 QY20042 QY20043 QY20044 QY20045 QY20046 QY20047

BLACK QY17037 QY17038 QY17039 QY17040 QY17041 QY17042 QY17043 QY17044 QY17045 QY17046 QY17047

GREY QY18037 QY18038 QY18039 QY18040 QY18041 QY18042 QY18043 QY18044 QY18045 QY18046 QY18047

PORTO
NAVY QY50041 QY50042 QY50043 QY50044 QY50045 QY50046

WALNUT QY70041 QY70042 QY70043 QY70044 QY70045 QY70046

CLIPPER
NAVY QY30036 QY30037 QY30038 QY30039 QY30040 QY30041 QY30042 QY30043 QY30044 QY30045 QY30046 QY30047

CHESTNUT QY40036 QY40037 QY40038 QY40039 QY40040 QY40041 QY40042 QY40043 QY40044 QY40045 QY40046 QY40047

BERMUDA
NAVY-SAND QY80036 QY80037 QY80038 QY80039 QY80040 QY80041 QY80042

RIVER QY16036 QY16037 QY16038 QY16039 QY16040 QY16041 QY16042
OFFSHORE
BOOTS BLACK/GREY QY19036 QY19037 QY19038 QY19039 QY19040 QY19041 QY19042 QY19043 QY19044 QY19045 QY19046 QY19047

CHALLENGER
GREY QY21036 QY21037 QY21038 QY21039 QY21040 QY21041 QY21042 QY21043 QY21044 QY21045 QY21046 QY21047 QY21048

NAVY QY31036 QY31037 QY31038 QY31039 QY31040 QY31041 QY31042 QY31043 QY31044 QY31045 QY31046 QY31047 QY31048

LYMINGTON WALNUT QY51041 QY51042 QY51043 QY51044 QY51045 QY51046 QY51047

NAVY / SAND

NAVY

CLIPPER

CHESTNUT

QY21048

QY31048

RIVER

WALNUT

BLACK GREY

OFFSHORE
BOOTS

LYMINGTON

NAVY

GREY

NAVY

GREY
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La imágenes aquí contenidas pueden 
no corresponder con total precisión al 

producto suministrado. 
Recambios Marinos, s.l.u. se reserva el 

derecho de anular o cambiar productos 
sin previo aviso.

Aconsejamos disfrutar del mar 
de manera responsable, segura y 

comprometida con el medio ambiente.

Images contained here may not 
correspond with total accuracy to the 

product supplied. 
Recambios Marinos, s.l.u. reserves the 

right to cancel or change products 
without prior notice.

Enjoy the sea with responsible and safe 
way, and take care of the environment.

Le immagini qui contenute potrebbero 
non corrispondere esattamente al 

prodotto fornito. 
Recambios Marinos, s.l.u. , si riserva 
il diritto di cancellare o modificare i 

prodotti senza preavviso.
Consigliamo di godersi il mare in 

modo responsabile, sicuro e rispettoso 
dell’ambiente.

Les images contenues dans ce 
document peuvent ne pas correspondre 

exactement au produit fourni.
Recambios Marinos, s.l.u., se réserve 
le droit d’annuler ou de modifier les 

produits sans préavis.
Nous vous recommandons de profiter 

de la mer de manière responsable, 
en toute sécurité et respectueuse de 

l’environnement.

Distribuidor
Distributor
Distributore
Distributeur

Jocelyn Bell, 26
Pol. Ca n’Alemany
08840 Viladecans (Barcelona)
Tel. 902 10 85 85 - 93 633 34 80
Fax 93 662 66 59

International 
phone: (+34) 93 662 66 55 
Fax (+34) 93 662 66 59

info@recambiosmarinos.es
www.recambiosmarinos.es

RECMAR SRL
Via Israele 10 H 
Zona Industriale Settore 7
07026 Olbia (OT)

Tel. (+39) 0789 51962
Fax (+39) 0789 600177
sales@recmar.it 
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